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

               

  









 


            
              

   
          

  






               
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Y GEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSER
YAHRZEITS FOR 

http://www.chinuch.org/gedolim_yahrtzeits/

Biographical information and yahrzeits 

+ 5th of Kislev ~ Begins Friday Night

� Rav Shmuel Eliezer HaLevi 

Yehuda, was an eminent Talmid Chochom

as from Rav Akiva HaKohen Katz, the father

the granddaughter of Rav Yehuda Loewe, the 

Pozna, the wealthy widow of Rav Moshe Lifschitz, the 

her daughter and the Maharsha

Ashkenazi, author of Zichron Moshe

mother-in-law's efforts, the Maharsha

on called himself Shmuel Eliezer Eidels. Rebbetzin E

hundred. During his years as 

monumental Chiddushei Halochos

� Rav Dovid Luria (1798-1855), the 

Katzenellenbogen. He wrote an important commentary on 

known as a commentator on Gemora

and a commentary on Rambam

It is said that he did not sleep more than one hour during the short summer nights and three 

hours in the winter, in addition to an afternoon nap of precisely 

offered the Rabbinate of Warsaw. He refused this position despite the encouragement of the 

Gerrer Rebbe that he take it. However, Rav Dovid did involve himself in communal needs, 

Toldos / MeOros.HaTzaddikim@gmail.com 
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GEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSER    Z

YAHRZEITS FOR BEGINNING PARSHAS TOLDOS 
http://www.chinuch.org/gedolim_yahrtzeits/Kislev 

Biographical information and yahrzeits compiled by Reb Manny Saltiel and www.anshe.org

day Night (Nov 20
th
) 

 Eidels, the Maharsha, born in Cracow in 1555. His father, Rav 

Talmid Chochom who descended from Rav Yehuda 

Katz, the father-in-law of the Shela HaKodosh

the granddaughter of Rav Yehuda Loewe, the Maharal of Prague. Rebbetzin Eidel Lifschitz of 

Pozna, the wealthy widow of Rav Moshe Lifschitz, the Rav of Brisk, made a match between 

Maharsha. She also supported her other son-in

Zichron Moshe, with whom the Maharsha studied. In appreciation of his 

Maharsha added the name Eidels to his own name, and from then 

on called himself Shmuel Eliezer Eidels. Rebbetzin Eidel passed away in 5368 at the age of one 

hundred. During his years as Rosh Yeshiva in Austroha, the Maharsha

Chiddushei Halochos and Chiddushei Aggodos on Shas, (5392/1631);

1855), the Radal, was a student of the Rav of Vilna, Rav Shaul 

Katzenellenbogen. He wrote an important commentary on Pirkei D'Rabi Eliezer

Gemora and Medrash. In addition, he composed halachic responsa 

Rambam's Mishneh Torah. Radal's dedication to learning was legendary. 

It is said that he did not sleep more than one hour during the short summer nights and three 

hours in the winter, in addition to an afternoon nap of precisely twelve minutes

offered the Rabbinate of Warsaw. He refused this position despite the encouragement of the 

that he take it. However, Rav Dovid did involve himself in communal needs, 
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, born in Cracow in 1555. His father, Rav 

who descended from Rav Yehuda HeChassid, as well 

Shela HaKodosh. His mother was 

of Prague. Rebbetzin Eidel Lifschitz of 

of Brisk, made a match between 

in-law, Rav Moshe 

studied. In appreciation of his 

added the name Eidels to his own name, and from then 

idel passed away in 5368 at the age of one 

Maharsha compiled his 

, (5392/1631); 

of Vilna, Rav Shaul 

Pirkei D'Rabi Eliezer. He is also 

. In addition, he composed halachic responsa 

s dedication to learning was legendary. 

It is said that he did not sleep more than one hour during the short summer nights and three 

twelve minutes. In 1854, he was 

offered the Rabbinate of Warsaw. He refused this position despite the encouragement of the 

that he take it. However, Rav Dovid did involve himself in communal needs, 
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including a meeting in 1846 (together with Rav Yitzchok of Volozhin) with Sir Moses 

Montefiore to address the needs of Russian Jewry, (5616/1855); 

� Rav Asher Anshel Yungreiss (Jungreis; Jungreisz), Czenger (Chenger) Rav, the Menuchas 

Asher (1806-1873). [according to Hamodia 2005, 27th of Elul 1889], (5634/1873); 

� Rav Boruch Ber Leibowitz, Rosh Yeshiva of Kamenitz (1867-1940). He was born in Slutzk to 

Rav Shmuel Dovid Leibowitz, who was a close follower of the Rav of Slutzk, Rav Yosef Ber 

Soleveitchik. At the age of sixteen, he went to Volozhin and became the talmid muvhok of Rav 

Chaim Brisker. In 1903, he was invited to be Rosh Yeshiva of Knesses Bais Yitzchok in 

Slobodka. During World War I, the Yeshiva moved to Minsk, and in 1921, to Vilna. Finally, in 

1926, it moved to Kamenitz. He was the father-in-law of Rav Reuven Grozovsky, who became 

his successor. He authored Birkas Shmuel on Shas, (5701/1940); 

� Rav Mordechai Rimer (1928-1999), Mashgiach Ruchni of Yeshiva Kochav M'Yaakov. Born in 

Munkacz to Rav Binyomin, one of the most prominent Kalushitz Chassidim who was the Rosh 

HaKohol of the Sanz Bais Medrash in the city. Young Mordechai grew up in the home of his 

grandfather, Rav Arye Leib Rimer, one of the most prominent Sanzer Chassidim in Kashow. In 

the winter of 1944, he was taken from the Yeshiva of Munkacz, along with his entire family, to 

the ghetto, and on Rosh Chodesh Sivan of that year they were all deported to Auschwitz. 

Although his entire family was murdered, he lived there until its liberation. After the war, he 

learned at the Chevron Yeshiva under Rav Meir Chodosh. After his marriage in 1950, he learned 

in the Chevron kollel for another twelve years. At that time, he began to deliver a shiur for 

ba’alei batim bnei Torah in the Achvashul, a shiur that he continued to deliver for forty-five 

years. In 1962, the Gaon of Tchebin invited him to be a Maggid Shiur and Mashgiach in his 

Yeshiva, and for thirty-eight years Rav Mordechai assumed responsibility for the chinuch of the 

Yeshiva's students. During the Yomim Noro’im he regularly served as a ba'al tefilla at the 

Tchebin Yeshiva, (5760/1999). 

+ 6th of Kislev ~ Begins Motzai Shabbos (Nov 21
st
) 

� Rav Yaakov Moshe Charlap (1883-1951). Rosh Yeshiva of Yeshivas Merkaz HaRav and Rav 

of Yerushalayim's Sha'arei Chessed neighborhood. He was a close disciple of Rav Avrohom 

Yitzchok HaKohen Kook. Author of Mei Morom and Michtevei Morom, (5712/1951); 

� Rav Chaim Michoel Dov (Ber) Weissmandl, Rosh Yeshiva Nitro (Mount Kisco, N.Y.) 

Yeshiva, Holocaust rescue activist. Author of Min HaMeitzar, (5718/1957); 

� Rav Shlomo Abu Maaravi, founder of Otzar HaTorah network, (5750/1989); 

� Rav Chaim Shmuel Lopian, author of Ravcha Shmaatsa. The son of Rav Eliyohu Lopian, he 

was among the first students in the Gateshead Kollel under Rav Eliyohu Eliezer Dessler in 

1942, (5759/1998); 

� Rav Yechezkel Shraga Lipshitz-Halberstam, the Stropkover Rebbe (1908-1994). Born in 

Stropkov, Czechoslovakia, to Rav Yissochor Dov Lifshitz of Ungvar. His paternal grandfather 

was Rav Aryeh Leibush from Apta, the Yismach Tzaddik, and his maternal grandfather was the 

Rebbe of Stropkov, the Divrei Sholom, who was the son of the Divrei Yechezkel of Shinava, the 

eldest son of the Divrei Chaim of Sanz. Rav Yechezkel Shraga’s first public position was as Rav 

of Yablonka. After a few years there, he became Dayan of Bergsas. During World War II, he 

was sent to Auschwitz, where his wife and five children perished. After the war, he moved to 

Eretz Yisrael. In 1954, upon the petira of his uncle, Rav Menachem of Stropkov, Rav Yechezkel 

was appointed Admor by the Sanz elders of Shinava and Stropkov. He authored Divrei 

Yechezkel Shraga, (5755/1994). 
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� 7th of Kislev ~ Begins Sunday Night (Nov 22
nd

) 
� Rav Dovid Sinzheim of Strasbourg, France (1745-1812). He served as president of the 

“Sanhedrin” established by Napoleon, the first meeting of which occurred on February 9, 1807. 

He was author of Yad Dovid, (5573/1812); 

� Rav Shlomo Binyomin HaLevi Ashlag, author of the Peirush HaSulom, [According to some, 

10th of Tishrei], (5744/1983). 

� 8th of Kislev ~ Begins Monday Night (Nov 23rd) 
� Rav Moshe, mechaber of Mahadura Basra, printed at the back of the Gemora, (5429/1668); 

� Rav Eliyohu ben Yehuda Kovo (1630-1688). The son-in-law of Rav Moshe Chaim, who was 

the son of Rav Chaim Shabsai and the chief Rav of Salonica. After the petira of his father-in-

law in 1685, he was appointed to be chief Rav. He died at a young age due to a plague, which 

also took the lives of his two sons. He compiled Tana D’vei Eliyohu, a collection of 451 

responsa, but most of it was lost. His grandsons managed to collect twenty-six of them and 

printed them as Shaalos Uteshuvos Aderes Eliyohu, (5449/1688); 

� Rav Yitzchok Navon (1733-1786). Born in Constantinople, he was the son of Rav Yehuda 

Navon, mechaber of Kiryas Melech Rav on the Rambam’s Mishne Torah, and the grandson of 

Rav Ephraim Navon, mechaber of Machaneh Ephraim. Rav Yitzchok himself wrote Din Emes 

on the Tur and the Bais Yosef; the sefer was published in Salonika in 1803, (5547/1786); 

� Rav Moshe Shapira of Slavita, son of Rav Pinchas of Koretz, (5599/1838); 

� Rav Avrohom Yitzchok of Tunis, mechaber of Mishmeros Kehuna, (5625/1864); 

� Rav Aharon Twersky, the third Rebbe of Chernobyl (1786-1871). Rav Aharon was the eldest 

of the eight sons of Rav Mordechai of Chernobyl, and the grandson of Rav Menachum 

Nachum, the Me’or Einayim of Chernobyl, his childhood teacher. Rav Aharon succeeded his 

father after the latter’s petira in 1837. He also served as the nosi of the Rabi Meir Ba’al Haness 

Ma’os of Eretz Yisrael fund in the Ukraine, (5632/1871); 

� Rav Nachum Dov Schneerson of Ovritch (Ovruch). Uncle of Rav Yosef Yitzchok, son of the 

Rebbe Rashab. Ovruch is a historic town in the Zhytomyr province of western Ukraine. It is the 

administrative center of the Ovrutsky district, (5656/1895); 

� Rav Avrohom Mordechai of Kamarna, a grandson of Rav Yitzchok Isaac Yehuda Yechiel of 

Kamarna (1806- 1874), whose uncle was Rav Tzvi of Zhiditchov. He authored many important 

Chassidic works, such as Heichal HaBerocha, Derech Emuna, Otzar Mitzvosecha, Zohar Chai, 

and Megillas Sesorim, among others, (5702/1941); 

� Rav Pinchas Dovid Horowitz, the Bostoner Rebbe (1876-1941). Born in Yerushalayim to Rav 

Shmuel Shmelke and Sheyna Elka Horowitz, he was very close to his grandfather, Rav Elozor 

Mendel of Lelov until the latter’s passing in 1883. He then became a devoted talmid of his 

uncle, Rav Dovid Tzvi Shlomo of Lelov. He also became part of a small group of boys who 

studied mishnayos in depth with Rav Shneur Zalman of Lublin. After his marriage to Rivka, he 

lived in Tzfas with her parents. When his father died tragically at age thirty-six, he was forced 

to move to Yerushalayim to care for his mother and younger siblings. His wife, Rivka, died in 

1904. Her father, eager to keep his son-in-law in the family, suggested that he marry his 

granddaughter, Sora Sasha Brandwein, who was still a child. In 1909, at the age of sixteen, she 

gave birth to a son, Moshe. During World War I, he escaped to the United States as a refugee in 

1915, with the help of Rav Yaakov Meir of Salonika, the Rav of Greece. In gratitude to the Jews 

of Boston, who helped him procure residential rights in America, he settled in Boston, 

(5702/1941); 
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